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B-9.1 Business Corporations Act 81-147

NEW BRUNSWICK

BUSINESS CORPORATIONS ACT

FORM 11

ARTICLES OF DISSOLUTION

(SECTIONS 137, 138)

81-180; 88-255

1 - Name of corporation 2 - Corporation Number

3 - The corporation has

not issued any shares

no property and no liabilities

not sent a statement of revocation of intent to dissolve

4 - Documents and records of the corporation shall be kept for six 
years from the date of dissolution by:

5 - Name Occupation

Address

Date Signature Description of Office

FOR DEPARTMENTAL USE ONLY

NOUVEAU-BRUNSWICK

LOI SUR LES CORPORATIONS
COMMERCIALES

FORMULE 11

STATUTS DE DISSOLUTION

(ARTICLES 137 et 138)

81-180; 88-255

1 - Raison sociale de la corporation 2 - Numéro de la corporation

3 - La corporation n’a

pas émis d’actions

aucun bien ni aucune dette

pas envoyé de déclaration de renonciation d’intention
de dissolution

4 - Les documents et livres de la corporation, pour une période de 
six ans à partir de la date de dissolution, doivent être conservés 
par

5 - Nom Occupation

Adresse

Date Signature Fonction

RÉSERVÉ À L’USAGE DU MINISTÈRE




